LATAMPAPER ARGENTINA 2026 - SUPPLIERS
REGISTRATION

IMPORTANT: It is necessary to send all complete data and make the invoice payment to formalize your registration.
IMPORTANTE: Es necesario enviar todos los datos completos y realizar el pago de la factura para formalizar su inscripcion.

SECTION 1 COMPANY IDENTIFICATION/DATOS DE LA

EMPRESA:

DATE / FECHA

COMPANY NAME / NOMBRE DE LA EMPRESA

TAX ID No. / NUMERO FISCAL

COMPANY ADDRESS / DIRECCION EMPRESA

COMPANY PHONE/ TELEFONO EMPRESA

MAIN CONTACT / CONTACTO PRINCIPAL
O Mr. O Mrs. NOME /NAME

JOB POSITION/ CARGO EN EMPRESA

E-MAIL

SECTION 2 INVESTMENT/ COSTO DEL
EVENTO
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LATAMPAPER ARGENTINA 2026

NORMAL RATE
Registration and payment
made between
OCT 1 2025 until MARCH 31
2026

LAST MINUTE RATE
Registration and
payment made after
MARCH 31 2026

EXHIBIT PACK:

1 Tabletop in the exhibit hall

e 1 Participant

e 2 nights’ accommodation, on Wednesday, May 13 and
Thursday, May 14, in the same hotel where the event will
be held. Subject to rooms availability.

Drinks and meals, including two dinners with the participating
manufacturers.

Additional attendees from the same company will be granted a
reduced fee.

6,200

6,600

Technical Presentation:

Deliver a 20-minute Technical Presentation. The presentation
must be approved by our Technical Management and must be
focused on products or services aimed at solving plants'
problems or increasing plants' efficiency. Option only for
companies with an Exhibit Pack.

600

600
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ADDITIONAL ATENDEE WITH A PACK/ PARTICIPANTE
ADICIONAL CON UN PACK:

2 nights' accommodation, on Wednesday, May 13 and Thursday,
May 14, in the same hotel where the event will be held.

Includes drinks and meals, including two dinners with the
participating manufacturers.

3,200

3,500

ADDITIONAL HOTEL NIGHT/ NOCHE ADICIONAL:

Additional hotel for the night of Wednesday, May 12, per attendee.

330

330

ADDITIONAL TABLETOP/ TABLETOP ADICIONAL:

4,000

4,500

INDIVIDUAL SUPPLIER REGISTRATION /REGISTRO
INDIVIDUAL DE PROVEEDOR -- SIN UN PACK:

2 nights' accommodation on Wednesday, May 13, and Thursday,
May 14, in the same hotel where the event will be held, subject to
rooms availability.

Includes drinks and meals, including two dinners with the
participating manufacturers.

4,000

4,500

SECTION 3 TYPE OF PARTICIPATION OR DESIRED PACKAGE /

TIPO DE PARTICIPACION O PAQUETE ESCOGIDO

TYPE NAME OF DESIRED PACKAGE OR OPTION / ESCRIBA EL TIPO DE PARTICIPACION O PAQUETE ESCOGIDO

SECTION 4 ATTENDEES (Write the full names of all attendees. Include the one already in your pack)

PARTICIPANTES (Escriba los nombres completos de todos los asistentes. Incluya el que ya viene en su

pack)

1.- [] Mr. [] Ms. NAME /NOMBRE:

LAST NAME /APELLIDO:

POSITION / CARGO: CEL::

E-MAIL::

2.- [] Mr. [ ] Ms. NAME /NOMBRE:

LAST NAME /APELLIDO:

POSITION / CARGO: CEL::

E-MAIL::

3.- L] Mr. [ ] Ms. NAME /NOMBRE:

LAST NAME / APELLIDO:

POSITION / CARGO: CEL::

E-MAIL::
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SECTION 5 TABLETOP SELECTION / SELECCION DE TABLETOP

Please review the layout diagram of the available tables and indicate here the one you wish to select
Por favor revise el diagrama de las mesas disponibles y seleccione la que desea escoger

TABLETOP NUMBER/
NUMERO DE MESA

OPTION 1/ OPCION 1
OPTION 2/ OPCION 2
OPTION 3/ OPCION 3

SECTION 6 TECHNICAL PRESENTATION/ PRESENTACION TECNICA:
ONLY SLOTS ON TISSUE or CORRUGATED CARDBOARD AVAILABLE -
ALL OTHERS TECHNCAL PRESENTATION SLOTS HAVE BEEN TAKEN

Title - Titulo-

Please submit a draft or summary of the proposed Technical
Presentation. This technical presentation is subject to approval by
Latampaper. Only if you submit the summary on time and it is
approved, your technical presentation can be accepted. Please refer to Speaker /Ponente :
our Guidelines for Technical Presentation/ Por favor envie un borrador
o resumen de la Presentacion Técnica propuesta. Esta presentacion
técnica esta sujeta a la aprobacion de Latampaper. Solo si envia el
resumen a tiempo y este es aprobado, su presentacién técnica podra
ser aceptada. Consulte el documento Guidelines for Technical
Presentations.

When you sign up, you agree to the following rules and conditions/ Al inscribirse,
acepta los siguientes terminos y condicionesn

1. Suppliers must refrain from inviting manufacturers taking part in the event to visit plants,
installations or parallel events of any kind during the hours when the exhibit hall is open. We
suggest organizing any visits or demonstrations on Friday, when there are no professional
activities planned.

Los proveedores deberan abstenerse de invitar a los fabricantes participantes en el evento a visitar
plantas, instalaciones o actos paralelos de cualquier tipo durante las horas de apertura de la sala
de exposiciones. Sugerimos organizar cualquier visita o demostracion el viernes, cuando no haya
actividades profesionales previstas.

2. While the technical presentations are taking place, the exhibit hall will remain closed. We ask
suppliers to remove their work computers from the hall, as they will not have access to it until the
end of the technical conferences and it cannot be used as an office or coworking room.

Mientras tengan lugar las presentaciones técnicas, la sala de exposiciones permanecerd cerrada.
Rogamos a los proveedores que retiren sus ordenadores de trabajo de la sala, ya que no tendran
acceso a ella hasta que finalicen las conferencias técnicas y no podra utilizarse como oficina o sala
de coworking.

3. All technical presentations will be analyzed before being approved and given space in the
conference halls. We can only analyze presentations whose titles, abstracts, and drafts have been
sent in by the deadline. We regret that, due to the larger number of people interested in
presenting than the space available, not all proposals may be accepted.

Todas las presentaciones técnicas seran analizadas antes de ser aprobadas y obtener un horario en
las salas de conferencias. Solo podremos analizar las presentaciones cuyos titulos, resumenes y
borradores se hayan enviado dentro del plazo establecido. Lamentamos que, debido al mayor
numero de personas interesadas en presentar que el espacio disponible, no todas las propuestas
puedan ser aceptadas.
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SECTION 7 PAYMENT / PAGO:

EXHIBIT PACK : USD
Includes one attendee / Incluye un participante

TECHNICAL PRESENTATION/ PRESENTACION TECNICA: USD

ADITIONAL ATTENDEES / PARTICIPANTES ADICIONALES: USD

INDIVIDUAL ATTENDEE WITHOUT A PACK /PARTICIPANTE INDIVIDUAL SIN UN PACK: USD
Hotel nights on Tuesday 12™/ Noches de hotel el martes 12: USD

ADDITIONAL TABLETOP / TABLETOP ADICIONAL: USD

TO PAY / TOTAL A PAGAR: USD

We will send you an official invoice issued by Macropolitan SLU, a company registered in Spain,
for you to make your payment.
If you prefer to pay using a bank card (credit or debit), we will be happy to send you a
payment link instead.
These are the options for payment via a payment link:

1. Stripe platform.

2. PayPal platform. If payment is made via PayPal, a 4.5% fee will be applied to cover the

platform's charges.

Enviaremos una factura oficial emitida por Macropolitan SLU, compania registrada en Espaiia
para que realice su pago.

Si prefiere pagar utilizando una tarjeta bancaria (credito o débito) con gusto podemos enviar
mas bien un link de pago.

Estas son las opciones para su pago por medio de un link de pago:
a) Plataforma Stripe.
b) Plataforma Paypal. Si el pago es via Paypal aplicara un cargo de 4.5% para cubrir los
cargos de esa plataforma.

Enviaremos uma fatura oficial emitida pela Macropolitan SLU, empresa registrada na Espanha,
para que vocé efetue o pagamento.
Se preferir pagar com cartdo bancario (crédito ou débito), teremos todo o prazer em enviar um
link de pagamento.
Estas sdo as opcoes para o seu pagamento através de um link de pagamento:

1. Plataforma Stripe.

2. Plataforma Paypal. Se o pagamento for feito via Paypal, sera aplicada uma taxa de 4,5%

para cobrir os custos dessa plataforma.

IMPORTANT / IMPORTANTE — CANCELLATION POLICY/ POLITICA DE CANCELACION

Payments are non-refundable if you cancel your participation. This is because the organization has
already made payments and commitments with the hotel, logistics, venue, catering, and other service
providers. Even justified cancellations do not allow us to recover these costs. Thank you for your
understanding. If your Company is forced to cancel with a justified reason we can consider applying your
payment to the following event.

If, for any unforeseen reason we are forced to reschedule the event, your registration and payment will
automatically be transferred to the following event.
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El pago no es reembolsable si cancela su participacion. Esto se debe a que la organizacion ya ha realizado
pagos y compromisos con hotel, logistica, espacio, alimentacion y otros proveedores. Una cancelacion,
aunque sea justificada, no permite recuperar esos costos. Agradecemos su comprension. Si su empresa se
ve obligada a cancelar por una causa justificada podemos considerar aplicar su pago al siguiente evento.

Si, por cualquier motivo imprevisto, nos vemos obligados a reprogramar el evento, su inscripciéon y pago
seran transferidos automaticamente al siguiente evento.

*All prices listed are subject to change without prior notice. We do our best to keep prices stable, but
changes in services or logistics may affect costs *

*Todos los precios indicados estan sujetos a cambios sin previo aviso. Hacemos todo lo posible por
mantener los precios estables, pero los cambios en los servicios o la logistica pueden afectar a los costes*
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